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HHééttffõõ KKeedddd SSzzee

Jóért rosszal ne fizess! –

ezzel a címmel rajzolj, írj

mesét, verset.

A világ egyetlen sarka,ahol a maszatolásértjutalmat kapsz.

MMaasszzaatt  MMûûvvéésszz

Törd a fejed, 
okos szolgám!

RReejjttvvéénnyykkiirráállyy Verset, mesét, raj-

zot vár tõled a

Napsugár.

Új rovatunk segít nektek
testvérosztályt keresni.

NapsugárNapsugár--
barátságbarátság

A

NNaappssuuggáárr--bb
tábort vagy ajándé

Havonta
3 díjatsorsolunk ki

!

Havonta

5 díjat

sorsolunk ki
!

Májusban

díjesõ

várható!

LLEEVVEELLEEZZÕÕ

Irkafirka

TTEESSTT
KKUU

a te cs

szeretné

ÓRAR

A körzeti, megyei döntõk

gyõzteseit áprilisban

meghívjuk az országos

mesemondó versenyre.

MMoonnddjj  
eeggyy  mmeesséétt!!



CCssüüttöörrttöökk PPéénntteekkeerrddaa

Küldj te is
finom fala-

tokat az éhes

bbééllyyeegg
ékot ér!

Havonta
3 díjatsorsolunk ki

!

ATTVVÉÉRREEKK

UUCCKKÓÓJJAA
saládodat is 

é megismerni.

A

REND
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LÁSZLÓ NOÉMI

SSuulliikkeezzddõõ

Hosszú volt a nyár, rövid volt a nyár.
Nem maradt belõle csak egy

törött szalmaszál.

Törött szalmaszál, firkálgatni jó.
Zúg a múló napok árja:

duzzadó folyó.

Felbukkan egy sátor, felbukkan egy ház.
Dombok mögül nõ a nap,

ballag egy halász.

Köd ül a hegyen, ömlik az esõ.
Lóg a hársak lombja, mint

tépett keszkenõ.

Fölbukkan egy arc, villan egy mosoly.
Rövid-hosszú nyári nap

az úton bandukol,

mindjárt eltûnik, kicsit integet.
Hahó, hétkor kakaó,
táska, könyv, füzet.

Megsárgultak a levelek,
Megjött az õsz,
Az iskolába mennek 

a gyerekek,
A tanítók elsõ nap 

kedvesek.

Fakul a fák lombja,
Csengõk hangja szól,
A tanítók hangja vígan 

így dalol:
Gyertek hát, gyerekek, 
Jó dolgokat rejtenek
Az iskolai évek,
Hát bátran közeledjetek!

Tanuljatok bátran 
az új esztendõben,

Örömet hoz nektek 
az majd a jövõben.

Így hát, kis pajtások, 
áldást mondok rátok,

Ebben az új évben 
sok sikert kívánok!

Kovács Sarolta, 
Szászrégen

Bara Erika, Csíkkarcfalva

Ianos Abigél, Szatmárnémeti

Szikszai Sára,
Szentegyháza
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Hûséges, alkalmazkodó, figyelmes és megbízható. Tíz-
ezer éve barátja, segítõje, õrzõje az embernek. Ma több, mint
450 kutyafajtát ismerünk. Házat õriz, vakot vezet, nyájat terel,
nyomra vezeti a vadászt, a rendõrt, életet ment. Szimata, hal-
lása igen éles, s ráadásul okos is: könnyen tanítható. 

Hiszed-e, hogy legkedveltebb
háziállatunk a farkasból

szelídült?

Az eszkimók napjainkban már motoros szánnal indulnak rénszarvasra vadászni, családjuk
valamelyik tagja azonban a nyomukban kocog a kutyafogattal. Ha a kietlen hósivatagban bedög-
lik a motor, kifolyik a benzin, a motoros szán utasára biztos halál vár. A kutyafogat viszont soha
nem kap defektet!

Munkára, terelésre termett. Má-
ra elegáns divatkutya lett, de
unatkozik a szalonokban és a

szépségversenyeken.

A színes posztert tûzd az ágyad fölé. „Mit parancsolsz, kis
gazdám?” – kérdezi okos, kék szemével a husky (hászki).

Sorold fel három
híres kutyás írás

címét és szerzõjét.

Kinek a verse 

fut végig a lapok

tetején?

Mondd, szereted az állatokat?
A kutyát, macskát, csacsit, lovat
s a madarakat: a verebeket,
rigót, galambot, pintyeket,
akik a Földön veled élnek, 
s bundájuk, tolluk melegében
nekik is van szívük, csak éppen
nem beszélnek?

Rónay György

Van kutyátok, vagy
szeretnéd, 
ha lenne? 
Rajzold le! 

Olvasd el ezt a
Napsugárt: sok

mindent megtudsz
kedvencedrõl.

A játszótársam,

mondd,
akarsz-e

lenni?

Szép a világ,

csak ne lenne

bolha benne...

Melyik kutyafajtát

használják hegyi

mentésre?

Harap-utca három alatt 

_____________skót juhász___

________________dalmata___

Neve horvát eredetre vall, pedig
már az egyiptomiak is ismerték.
Késõbb díszkutyaként a hintókat
kísérte. Ma a gyermekek vidám,
fáradhatatlan játszótársa.
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Hûségével is ránk pirít. Gazdáját soha, semmilyen
körülmények között más emberrel fel nem cseréli.
Fordított esetre bizony van példa: az ember négylábú
barátját el-elajándékozgatja!

________________buldog____

Harcias, harapós, ugatós vadász
és õrzõ fajta. Csak egy gazdát
fogad el.

Anglia nemzeti kutyája nem
nyerne szépségversenyt. Az erõs
harapású, villámgyors reak-
ciójú, tömzsi lábán biztosan
álló izomköteg hajdan az
angol bikaviadal hõse volt.
Orrába harapva a földre
húzta a bikát.

Pompás, selymes szõrét nem
könnyû ápolni. Büszke és füg-
getlen, sok mozgásra van szük-
sége, hiszen hazájában hajtó va-
dászkutya volt.

_____________afgán agár____

A kutya néha füllent is. Történt egyszer, hogy a látogató
a díványnak pont arra a sarkára ült, ahol a kutya szokott he-
verészni. A kutyus cselhez folyamodott. Az ajtóhoz szaladt,
és hevesen kaparászni kezdett, mintha dolgára kérezne ki. A
vendég felállt, hogy kiengedje, mire a kutya villámsebesen
elnyargalt mellette, és elfoglalta megszokott helyét a dívá-
nyon. Kétségtelenül hazudott tehát. Lehet, hogy a hosszú
együttélés során õ is tanult valamit az embertõl?!

Melyik fajta volt a
kínai császárok
kutyája, hát az

egyiptomi
fáraóké?

CSOÓRI SÁNDOR

FARSANGNAPI
KUTYABÁL
De érdekes volna,
ha kutyabál volna,
s farsang napján
minden kutya
bálba kutyagolna,
nagy kutya is,
kis kutya is,
kit csíp még a bolha.

Komondor kényelmes,
lassú táncot ropna,
Puli Pali csárdást,
ahogy meg van írva;
sötét szõre, bozontja
a szemébe lógna.
Csau csacsacsázna,
a foxi bokázna,
a többi vén kutya meg
leülne a hóba.

A kutya szaglása annyi-
ra finom, hogy napok múl-
va is követni tudja a nyo-
mot. Hogy próbára tegyék,
a kábítószeres zacskót is-
tállótrágyával megtöltött
csizmába rejtették, azt meg
az autó csomagtartójába
zárták. A négylábú „határ-
õr” így is csalhatatlanul rá-
talált az eldugott bûnjelre.

megnyílott a kutya-tár,

_____________dobermann___

Az emberek néha
nagyon

különösek!

Egyél, egyél,

nekem nõsz
nag

yra,

szentem!
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Sok család véleménye, hogy embernek házban, állat-
nak udvaron a helye. A lakásban tartott kutyus tisztasá-
gára, egészségére több gondot kell fordítani, hiszen súlyos
betegségeket terjeszthet. Akár kint, akár bent él, a kisku-
tyát nevelni kell, megfelelõ élelemre, tisztaságra, mozgás-
ra, állatorvosi felügyeletre és sok szeretetre van szüksége.

Játékos, élénk, nagyon ra-
gaszkodó szobakutya. Haj-

dan a japán császárok se-
lyemkimonójuk ujjában
hordták.

GYÕRI LÁSZLÓ

A LABDARÚGÓK
Kutyasági labdarúgók
ugatják a rúgnivalót:

Ugatosi, 
Haraposi,
Lefetyesi,
Lafatyosi,
Szõrborzasi,
Bozontosi,
Foghegyesi,
Kislegyesi,
Kétfülesi,
Száztetüsi –

egy pedig a macskát lesi.

Ez a selymes szõrû, jóindulatú be-
hemót apportírozásra (mindent a
gazdihoz visz) és úszásra született:
hajótörötteket ment, csónakot, hálót
húz a partra. Napóleon is egy újfun-
landinak köszönhette az életét. A
víznél csak a gyerekeket szereti job-
ban. Lubickolni nem lehet a közelé-
ben, mert „kiment” a vízbõl.

Kicsi kutya,

vek-vek-vek,

csihöl, csahol,
bereked.

Ha fel nem borulok,

most elkapom!

Nem eszlek meg
,

csak megkóstollak
!

síppal-dobbal megnyitotta

Ha haragszik, ugat és vicsorít; ha
örül, csóválja a farkát, ha fél, a lába
közé húzza. Ha kinyújtott nyelvvel
liheg, nem fáradt, inkább melege van.

A svájci hegyek életmentõje 1
méter magas, 140 kg. A hólavina
alól is kiássa a bajba jutottakat.

____________újfunlandi____

___________bernáthegyi____

_____________japán csin____

A kutyabarátok joggalháborodnak fel azon,hogy valaha a kutyabõrét is felhasználták.
Tudjátok, mire?
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_________________puli____

Született terelõkutya. Okos, ta-
nulékony, szorosan kötõdik
gazdájához. Nemcsak többszáz
juhot, hanem mindent összete-
rel és megvéd, ami
falkájához tartozik:
gyereket, macskát,
más kutyákat. Vi-
dám, tevékeny, éles
hangon követel fi-
gyelmet. Fürtjeit
nem szabad fésülni,
csak szétválasztani.
Szemét nem rontja,
inkább védi a belógó
haj.

A honfoglalókkal érkezett a
Kárpát-medencébe ez az
éber, nyomkövetõ vadászeb.
Rendkívül intelligens, kitar-
tó, ragaszkodó, könnyen
irányítható és bátor – a va-
dász nélkülözhetetlen társa.

Megveszteget-
hetetlen. Élete
árán is védi a
nyájat, gazdája
udvarát, vagyo-
nát. E gyönyörû, termetes magyar faj-
ta a világháborúk, az 1956-os forrada-
lom alatt szinte teljesen kihalt: az ide-
gen katonák csak úgy tudtak behatol-
ni a területükre, ha lelõtték õket.

Teste akár egy atlétáé, ki-
tûnõ futó, fegyelmezett,
ezért nemcsak a vadásza-
tok, hanem a versenypá-
lyák kedvence is. Sissi
királyné agarait csak a tápiószentmártoni magyar agarak

tudták legyõzni.

A pannon kopó hírét
kitûnõ szimatának kö-
szönheti. Hajdan min-
den nemesi udvarnak
volt kopófalkája. Az
igénytelen és könnyen
nevelhetõ kopó kitûnõ

nyomkövetõ, hajtó és ap-
portírozó, vaddisznóra,
rókára, nyúlra vadásztak
vele.

_________magyar vizsla____

___________erdélyi kopó___

A forró rónák pásztorkutyája. Bundája páncélként védi a
hideg, a meleg, a homokvihar, a farkasok foga ellen. Váro-
si tartásra  nemcsak nagy termete és kezelhetetlen fürtjei,
hanem jelleme miatt sem alkalmas. Független, önálló, nem
hízelgõ fajta. Komoly, méltóságteljes, de lobbanékony, és
nagy térre van szüksége._______________komondor__

_______________kuvasz___

MMAAGGYYAARR  FFAAJJTTÁÁKK

Az ázsiai sztyeppéken és a
Kárpát-medence rónáin évezre-
dek óta a magyar pásztorok hû,
okos társa a komondor, a puli, a
kuvasz. A magyar vizsla, az
agár, a kopó pedig nemzetközi-
leg elismert négylábú mesterva-
dász.

____________magyar agár__

Kutyafülü Aladár.



8

LÁZÁR ERVIN

BOGÁR

– Nyúl bácsi gulyás volt, egy távoli legelõn
õrizte a teheneket. Éjszakára beterelte õket
egy karámba, s maga is ott aludt mellettük egy
csõszkunyhóban. A kutyáját Bogárnak hívták.
Majdnem minden pásztorkutyát Bogárnak
vagy Ügyesnek hívtak. Pedig azt olvastam va-
lahol, hogy a magyar pásztor leggyakrabban
valamilyen vízrõl nevezi el a kutyáját: Siónak,
Sajónak, Tiszának, a Bodrogról Bodrinak.
Méghozzá babonából. Mert a kutya legcsú-
nyább betegsége a veszettség, s a veszett ku-
tya állítólag irtózik a víztõl. S úgy gondolták,
ha már egyszer vízrõl van elnevezve, sohasem
veszhet meg. De mondom: én egyetlen, vízrõl
elnevezett pásztorkutyát sem ismertem, de
Ügyest meg Bogárt több tucatot. Azért Bogár,
mert mifelénk a pásztorkutyák többnyire feke-
ték.

– De a bogarak nem mind feketék! A katica
piros, a kõrisbogár meg zöld.

– Az igaz, de ha a magyarok azt mondják:
bogár, valami feketére gondolnak. Azért hívják
a fekete hajat bogárfeketének, a sötét szemû
embert bogárszemûnek. Ügyesnek meg azért
hívták õket, mert valóban nagyon ügyesek
voltak. Elég volt a gazda egy szava vagy szeme
villanása, máris terelték a nyájtól, kondától
vagy gulyától elkóborolt jószágot.

Aznap éjjel kutya nyüszítésére ébredtünk.
Nagypapa kiugrott az ágyból, kinézett az abla-
kon. „Valami baj van – mondta. – Az öreg Nyúl
kutyája.” Azzal már öltözött is, sötétben, hogy
föl ne ébresszen bennünket, de akkor már éb-
ren volt az egész család. Miért jött ide öt kilo-
méterrõl az éjszaka kellõs közepén ez a kutya?
Hallottuk, ahogy nagypapával elzörög a kocsi,
s egyikünk se tudott elaludni, csak azt a fájdal-
mas, szívszaggató nyüszítést hallottuk egyre.
Pedig akkor hol volt már a kutya! Ahogy meg-
látta az induló kocsit, eltûnt. Nagypapa már ott
találta Bogárt a pásztorkunyhó elõtt. Már nem
nyüszített, riadtan, behúzott farokkal álldogált.
Nagypapa egy darabig szólongatta Nyúl bácsit,
s amikor nem kapott választ, gyufát gyújtott, és
bevilágított a kunyhóba. Rögtön látta, hogy
Nyúl bácsi halott.

– Bogár tehát segítségért szaladt.
– Tudod, sokat gondolkoztunk rajta, hon-

nan tudta, hogy „szólni” kell valakinek? Miért
éppen nagypapát választotta? De hát erre
sohasem kaptunk választ. Csak azt tudjuk,
hogy valami olyasmit csinált, amit egy kutyától
nem várhat el az ember.

MACKÓ
Tulajdonképpen nem is a mi kutyánk volt.

Inkább a házé, ahova költöztünk. 
Megjött apám levele a pesti kollégiumba:

“Elköltöztünk, s az új házzal együtt egy ku-
vasszal is gazdagodtunk. Akkora, mint egy
borjú, és igen vad természetû. Ha haza ké-
szülsz, írj, kimegyek eléd az állomásra.”

Persze nem írtam. Az az igazság, hogy meg-
feledkeztem a kutyáról. Az állomásról boldo-
gan ballagtam az országúton. Nagyon szeret-
tem az éjszaka neszeit, a felhõk között bujkáló
holdat, a kukoricatáblák sejtelmes zizegését, a
kövek roppanását a talpam alatt és a nagy tá-
gasságot, amit a város kõrengetegében soha-
sem érez az ember.

És akkor villámcsapásként eszembe jutott:
a kutya! Na, most mi lesz? Megtaláltam a há-
zat, bent állt egy drótkerítéssel övezett nagy
kert mélyén, ablakai sötétek. Tétovázva álltam
a rozzant léckapu elõtt, s aztán azt gondoltam,

Kutya-tár! kutya-tár!
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lesz, ami lesz. Benyitottam. Egy fehérlõ árny
magasodott föl a ház mellett. Mi az, hogy
borjú, mint egy elefánt, gondoltam ijedten, és
rissz-rossz bõröndömet magam elé kaptam,
mint egy pajzsot. Legalább ugatna ez a dög! De
nem ugatott, rakéta-sebességgel megindult
felém, még kiáltani sem volt idõm, már ott volt,
megszagolt, és vadul ugrálni kezdett. 

Ahogy felocsúdtam az ijedtségbõl, rájöt-
tem, hogy örül. Nekem! Akit az életben soha-
sem látott. Akinek szüleit, testvéreit is mind-
össze egy hónapja ismeri. 

Boldogan zörögtem az ablakon. Nagypapa
álmosan kinézett, és rögtön azt kérdezte: „A
kutya?” Oldalt mutattam, láthatta, hogy ott áll
Mackó, és csóválja a farkát. „Megismert?”
„Úgy látszik.” – mondtam, de azóta is sokat
gondolkoztam rajta, honnan érezte meg, hogy
új gazdája családjához tartozom. Ha ugyan gaz-
dájának érezte apámat. Hiszen elõbb lakott ott,
mint mi. Gondolhatta azt is, hogy õ a gazda, és
mi vagyunk a befogadottak.

Azt mondják, hogy vannak állatok, amelyek
nem elsõsorban a gazdájukhoz, hanem a
házhoz ragaszkodnak. Ilyen a macska, és a
kutyák közül a kuvasz.

Mackó kutyának született két kölyke. Két
gömbölyû, fehér, életvidám szõrgolyóbis.

Anyám délután beengedte õket a konyhá-
ba. Megjött apám, mérges lett: „Ki engedte a

kutyákat a lakásba?” – s már nyitotta is az ajtót,
és a két kiskutyát a grabancánál fogva kihají-
totta a hóba.

– Nagypapa nem szerette a kutyákat?
– Dehogynem. Csak, tudod, a falusi ember

sohasem engedte be a kutyát a lakásba. A
macska még csak-csak bejöhetett, bár az se na-
gyon, de a kutyának kinn volt a helye.

– Szegény kiskutyák!
– Csak láttad volna, milyen boldogan han-

cúroztak a hóban. Ahogy te szoktál a paplanok
meg párnák között. Kergették egymást, buk-
fenceztek, birkóztak. Ha meg elunták, bemen-
tek a kutyaházba, melengette õket az anyjuk.

Az egyiket még kölyökkorában elajándé-
koztuk, a másik ott nõtt fel a háznál. Bureknak
neveztük el. Évek múlva, amikor elköltöztünk
Tüskésrõl, az új gazda soknak találta a két ku-
vaszt – mert persze nem jöttek velünk, ott
maradtak a régi házban –, és Burekot eladta öt
faluval távolabbra egy embernek, akinek jó
házõrzõ kellett. Aztán már csak a híreket hal-
lottuk: Burek megvadult, megtámadott elevent
és holtat, nemcsak az idegenek, de új gazdája
is félt tõle, mint a tûztõl. Láncra verték, de
akkor meg õrjöngött, tépte a láncot, és végül
nem is bírta, belepusztult a helyváltoztatásba.

– De a többi kutya, ugye, nem a házhoz, ha-
nem a gazdájához ragaszkodik?

– Persze.

SZABÓ ZELMIRA rajzai

Kutyafülü Aladár!
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Nekem két testvérem van. Reni
14, Csongi 15 éves. Szeretem, de
sajnos ritkán látom õket, mert
messze laknak.

Dolente Loredana, Sarmaság

A testvéremet Áronkának hívják.
Sokat verekedünk, de a szüleink
szétválasztanak. Sokszor összeírja
a füzetemet, de nem baj, mert kira-
dírozom. Szeretem õt, és mindenki-
nek ajánlom, hogy legyen testvére.

Barta Hanna, Sepsiszentgyörgy

A testvéremmel meg vagyok elé-
gedve, jószívû, kedves, és segít a
leckében. Mindig jajgat, hogy mi-
kor lesz még egy harmadik testvé-
rünk. Én is szeretnék kistestvért, csak attól fé-
lek, hogy akkor nem tudok játszani, mert kell
rá vigyázni. Jó lenne egy kistestvér majd kilenc
év múlva. Szántó Lajos, Rugonfalva

Van egy testvérem, kisebb mint én,
Nagyon szeret olvasni, aztán fõleg játszani.

Bányai Andrea, Kolozsvár

Nõvérem, Zsuzsa 17 éves. Segít
nekem bármiben, mindenhova el-
visz, ha szeretnék menni. Néha ve-
szekedünk, de hamar kibékülünk.

Simó Gizella, Gyorok

Én 10, a testvérem, Zsolt 16
éves. Nagyon szeretünk együtt
lenni, és mindenben segítünk egy-
másnak. Örülök, hogy van egy test-
vérem, mert mindent megosztha-
tok vele.

György Tünde, 
Gyergyószentmiklós

Dóra 5 éves. Amikor én tanulok,
õ is ott van mellettem, így hamar
megtanult számolni 100-ig. Sokat

játszunk, számítógépezünk. Nagyon szeretjük
egymást. György Henrietta, Lele

Az én testvérem szeret tanulni, de nem sze-
ret iskolába menni. De azért nagyon-nagyon
szeretem õt.

Bereczki László Attila, 
Vámosgálfalva

TTEESSTTVVÉÉRREEKK
KKUUCCKKÓÓJJAA

1.

2.

3.

4.

5.

6.

ORIGORIGAMI-AMI-

KKUTYUSOKUTYUSOK

1.

2.

3.

TESTFEJ

Kisebb-nagyobb négyzetekbõl
egész kutyacsaládot hajtogathatsz,

és festhetsz szíved szerint.

Osztián Pálma,
Marosvásárhely

Húsz forintért tarka kutya, tízért fehér kutya jár, 
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Fejtsd meg a
rejtvényeket, és döntsd

el, mi kerülhet a 
megfejtések közül 
az iskolatáskába?

Orbán Gyöngyvér, 
Lövéte:

�

Kerekes Ágnes, 
Nagyvárad:

�

1

2

3

4

Kolumbán
Kincsõ, Sepsi-
szentgyörgy: 1.
Iskolai bútor 2.
Nem ül 3. Becé-
zett Imre 4. Három
meg három

�

TTAALLÁÁLLDD  KKII!!

Kolcsár Arnold,

Szászrégen: 1. Varjú-

beszéd 2. Vizet kiszór

3. Melegítõ égitestünk

4. Angol igen 5. Fe-

kete István rókahõse

�

1 2 3 4 5

Pálfi Berna-
dett, Nagyvá-
rad: 1. Vízijármû
2. Idõmérõjavító
mester 3. Szürke
rágcsáló 4. ...
Ferenc, A Kincs-
keresõ kisköd-
mön írója 5. Nem
okos 6. Becézett
Etelka 7. Ravasz
állat

�1

2

3

4

5

6

7

Len Barna,
Gyergyószent-
miklós: 1. Nem
erre 2. „Beszél”
a kutya 3. Ma-
dárruha 4. Hat-
van perces

� 1

2

3

4

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Farkas Nó-
ra, Szentegy-
háza: 1. Téli
nyakravaló 2.
Csuk 3. Ásnak
vele 4. Te meg
én 5. Nem ott 6.
Taszít 7. Mó-
kuslakás 8. Fo-
cisták öröme 9.
Nappal ellenté-
te 10. Teve há-
tát „díszíti”

�

1 2 3 4 5 6

SZ

7 8 9

Péter István, Hadad: 1. Szarvasmarha
2. Doktor 3. Postás viszi 4. Forró a beteg
5. Púpos állat 6. Bútordarab 7. Szárnyal 8.
Tomi, ha nem becézik 9. Vágóeszköz

�

1

CS
2

3

4

5

Foris Zsuzsa,Négyfalu: 1. Zá-rat nyitunk vele 2.Egy kezünkön ötvan belõle 3. Író-szer 4. New ...,amerikai város 5.Ki-be járunk rajta

	

1

2

3

4

5

6

Ludescher
Noémi, Mezõ-
fény: 1. Fiú
kistestvér 2. Üt
3. Fej része 4.
Gurulni kezd!
5. Nem ezt 6.
Kenhetõ tejter-
mék



1

2

3

4

5

Puskás Ta-

más, Szatmárné-

meti: 1. Macska

2. Ragadozó ma-

dár 3. Eszes 4.

Kiskorában ebihal

a neve 5. Zuhan

NA NA

L M

É=I

11
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�
– Látod, ilyenek a felnõttek –

magyarázza egyik gyerek a
másiknak –, elõbb megtaníta-
nak járni és beszélni, aztán foly-
ton ránk szólnak, hogy egy
helyben üljünk, és hallgassunk.

Lõcse Tímea, Magyarremete

�
A parkban egy hölgy odaszól

a kutya gazdájának:
– Kérem, vigye el innen a ku-

tyáját! Érzem, hogy egy bolha
mászik a lábamon!

– Néró! – szól a gazdi. – Ide
gyere. A hölgynek bolhája van!

Jankó Anna, Kaplony

�

– Mi az abszolút tapintatlan-
ság?

– A törpétõl megkérdezni: mi
leszel, ha nagy leszel?

Timár Rita, Csíkszentdomokos

– Miért nem palackozzák a
tengervizet?

– Mert a dagály kilökné a du-
gót!

Molnár Krisztina, Nagyvárad

�
– A ti sátratokat is megrongál-

ta a vihar? – kérdi egyik kem-
pingezõ a másikat.

– Nem tudom – felel a kérde-
zett –, még nem találtuk meg.

Balázs Tímea, Balánbánya

�
– Jean, megetette a papagájt?
– Igen, uram.
– Mivel?
– A macskával!

Horváth Hortenzia, Nagyvárad

A rejtvénypályázat feladata is

kutyákról szól. Küldjétek el a meg-

fejtést – egy közmondást – a

szerkesztõség címére. Pályáz-

hattok egyénileg, de közösen, az

egész osztály nevében is. 

Havonta öt könyvjutalmat sor-

solok ki.

a Rejtvénykirály

V
A

J
N

Á
R

 I
L
O

N
A

re
jt
v
é
n
y
e

1 2 3

N
4 5 6

Y T
7 8 9 10

C
11 12

13 14 15 16

17 18 19 20 21

22 23

Õ N
24 25

T A
26

L

�
NNYYEERRTTEESSEEKK

Ne félj, Bundi

csak játszik!

�

RREEJJTTVVÉÉNNYY--
PPÁÁLLYYÁÁZZAATT

VÍZSZINTES
1. Varjúbeszéd
4. A megfejtés

második része
7. Nem hamis
9. Lábbal ütõ
11. Görcsös fájdalmai

vannak
13. Szintén ne

15. Mászni kezd!
16. ACT
17. Becézett Ilona
19. Móra Ferenc névje-

gye
21. Csak a közepén!
22. Köntörfalazó
24. A megfejtés har-

madik része

25. Bánat
26. Szarvával döf
FÜGGÕLEGES
1. A megfejtés elsõ

része
2. Fa része
3. Ragadni fog!
5. Fej része
6. GUSA

8. Nagyobbik rész (ZÖM)
10. Bog
12. Rárontó
14. Vegyület, keverék
18. Furat közepe!
20. Elharapott kiflik!
23. Párt!
25. Befele

A MÁJUSI REJTVÉNY-PÁLYÁZAT megfejtése: Legény kell a gátra! Akkor

adják a leányt, ha kérik. A JÚNIUSI megfejtés: ...nekem két fülem van?

Nyertesek: Pál Tamás, Marosvásárhely; Licz Liza, Halmi; Székely Or-
solya, Nagykolcs; Csergõ Csongor, Küküllõkeményfalva; a sárközújla-
ki tavalyi IV. C; a gyulakutai és a köröstarjáni IV. a mezõteremi III. B;
a mezõpaniti III.; a hídvégi II. B osztály.

HAHOTA☺ ☺
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Köszöntünk, kedves ol-
vasó! Örülünk, hogy újra

találkozunk. Idén is várjuk le-
veleidet. A versenyekrõl, táborokról, kirándulások-
ról szóló izgalmas beszámolókat és minden nyári
küldeményt a tavalyi osztály feltüntetésével kö-
szönünk meg: a marosújvári Lucian Blaga Iskola
III.; a zilahi I. Maniu Iskola IV. B; a sepsiszent-

györgyi Váradi József Iskola III. E; a szászrégeni

A. Maior Gimnázium I-II-III. B; a nagyváradi A.
Mureºanu Iskola III. E, a 11-es Iskola III. B, a Ion
Creangã Iskola IV. E, a Dacia Iskola III. és IV. B,
a G. Coºbuc Iskola II. C és III. B; a marosvásár-

helyi Mûvészeti Líceum IV. B, a 14-es Iskola III.
D; a dési 1-es Iskola II. E; a gyergyószentmik-

lósi Fogarassy Mihály Iskola II., III. és IV. B, a Sa-
lamon Ernõ Líceum III. A és IV. D, a Kós Károly Is-
kola IV. A; a brassói Áprily Lajos Fõgimnázium II.
B; a szatmárnémeti 5-ös Iskola II. B, a Bãlcescu-
Petõfi Iskola III. C, a Mircea Eliade Iskola
III. E osztálya; az árpádi II-IV.; a
szabadkai 4. C; a hosszúfalui

IV.; a monói IV.; a jeddi IV.; a
csíkdánfalvi IV. B; a hadadi III.
és IV.; a gyimesbükki III.; a gyer-

gyócsomafalvi II. B; a zabolai III.
B; a szalárdi III. B; a madéfalvi

II.; a csíkmenasági I. III. IV.; a
varsolci III. B; a biharfélegyhá-

zai IV.; az egri IV; az érkörtvé-

lyesi II. B; a margittai II. G, III. H
és IV. G; a szilágysomlyói IV. F
és G osztály; a mezõcsávási, az
árkosi, a hadadnádasdi isko-

lások; Gödri Tibor, Brassó; Szász Róbert, Kö-
pec; Nagy Dalma, Konnát Árpád és Levente,
Kovászna; Barta Anett, Érköbölkút; Tallódi

Zsuzsa Gerbera, Nagyvárad; Szígyártó

Izabella, Vármezõ; Szõcs Beáta, Ozsdola;
Simon András, Radnót; Antal Linda Mária, Gyi-
mes; Németh H. Tünde Erika, Bágyon; Török

Andor Róbert, Gógán; Máthé Anita Renáta,
Szamosardó; Gyalai Beatrice, Nagybánya;
Salamon Réka, Gyimesközéplok; Fodor Ágnes,
Szentjobb; Szász Botond, Kémenes Edina,
Gyergyószentmiklós; Tyukodi Emõke, Sarma-
ság; Péter Lajos Tibor, Sepsiszentgyörgy;
Kurtus Tibor, Vajdahunyad; Kolcsár Szabina,
Kend; Püspöki Renáta, Bõsháza; Veress

Renáta, Nyárádszereda; Tordai Noémi, Székely-
szenterzsébet; Kaposi Szilárd, Szatmárnémeti;
Bíró Barna, Bálint Zsolt, Csíkszereda; Veres

Zalán, Körtvélyfája; Finna Dávid, Zabola; Fábián

Szabolcs, Szászrégen; Dénes Anikó, Csíkme-
naság; Székely Orsolya, Mali Dorottya,

Nagykolcs; Tasnádi Rebeka, Szamosújvár
Heidenhoffer Erhard, Érmihályfalva;

Molnár Henrietta, Désháza;
Hegedûs Anna Kamilla, Jedd;
Nagy Boglárka, Lakatos Csilla,
Monó; Fazakas Aletta, Lövéte;
Hajdó Harmat, Székelyudvarhely;
Csergõ Rebeka, Gyergyószár-
hegy; Koncz Eszter Tímea, Ko-
lozsvár; Berindei Dávid, Szent-
mihály; Kovács Ágota, Lippai

László, Zilah; Megyesi Attila,
Koncz Kriszta, Szatmárnémeti;
Tankó Melinda, Gyimesbükk;
Szabó Hajnal, Csíkszentdomokos.

LEVELEZÕ

Egyetlen májusi lila kérdésünk megfejtése: azért van mindkét félben egy pici pötty a másikból,
mert – akár elismerjük, akár nem – a fiúkban is van egy kevés lányos gyöngédség, szelídség, és a lá-
nyokban is fiús harciasság. Júniusi, székely számunk lila kérdéseire így szólt a válasz: híres a
Tordai-hasadék, a sóbánya, a vásár, a pecsenye, a pogácsa; a borvíz a vastól vöröses; Mikes II.
Rákóczi Ferenc fejedelemmel bujdosott a törökországi Rodostóba; zergeboglár,  közönséges acsala-
pu, boldogasszony papucsa; tréfásan pityókabornak nevezik a pityókáért cserébe kapott bort; az
Almási-barlang mondájának hõse Csala vitéz. Nyertesek: Bartha Melánia Beáta, Nagysármás;
Lakatos Csilla, Monó; a csíkmenasági tavalyi III.; az aradi Csiky Gergely Iskolaközpont IV. A; a
kolozsvári Octavian Goga Iskola IV. D osztálya.

Nagyon örülnénk, 

ha a Napsugár indítana egy 

testvérosztály-keresõ rova-

tot. Iskolák más iskolákkal,

osztályok más osztályokkal

leveleznének, 

s ebbõl aztán közelebbi 

tanuló-tanuló vagy – miért

ne? – tanító-tanító barátsá-

gok is születhetnének. 

Aki szeretne bennünket 

jobban megismerni, bátran

írjon nekünk.

A körösrévi gyerekek 

és Géczi Lili tanító néni, 

417615 Vadu-Criºului Nr. 676

jud. Bihor

e-mail: lilig@yahoo.com

ÚJ, ÚJ, ÚJ!
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Miután megtudtuk, hány

bölény él Belényesen, hét-

mérföldes csizmánkkal Visába

indulunk. Októberben e mezõ-

ségi falu népmûvészeti kin-

cseit csodáljuk meg.

Itt születtem

Belényes a Nyugati-Kárpátok vagy Erdélyi Szigethegység
varázslatos hegykoszorújában, Bihar megye délkeleti részén, a
Fekete-Körös jobb partján fekszik.

Eredete elvész a száza-
dok homályában, annyi
azonban bizonyos, hogy a
XIII. században már fennál-
lott, mint e vidék központja.

A hagyomány szerint nevét a vidék erdõségeiben a múlt szá-
zadig tanyázó sok bölényrõl kapta. Hajdan fejedelmek, fõurak
vadásztak itt. Mesélik, hogy Béla király egy vadászat alkalmával
nyestet lõtt, s a helyet elnevezték Bélanyest vagy Belényesnek.

Egy másik népmonda szerint Mátyás király adta a nevét.
Egy öreg néni kidõlt farönkön akart átkelni a Körösön. Mátyás
király így óvta: – Belé ne ess! 

Hát innen a Belényes név.

A hagyomány szerint Belényes neve a
bölényes szóból ered. Toma Márta rajza

A református templom

Köszönöm, Uram, azt, hogy életem
én itt élhetem le, a végeken.
Délen hegyek, a Dél-Zerindi fal,
Keleten meg a hókucsmás Bihar.

Zsiskú János

Alsóboldogfalva, Árpád, Balánbánya, Bereck, Bethlenszentmiklós, Bölön, Csernáton,

Csíkbánkfalva, Csíkmenaság, Csíkszentdomokos, Csíkszereda, Dés, Erdõcsinád, Etéd,

Fazekasvarsánd, Gyergyóalfalu, Gyergyóditró, Gyergyóremete, Gyergyószentmiklós,

Hadad, Halmi, Hármasfalu, Héjjasfalva, Kend, Kerelõszentpál, Kissolymos, Koronka,

Körösrév, Lövéte, Mezõpanit, Marosfelfalu, Marosvásárhely, Medgyes, Nagybánya,

Nagyenyed, Nagyszalonta, Nyárádszereda, Oroszhegy, Ördöngösfüzes, Siménfalva,

Szalárd, Szentegyháza, Székelyszenterzsébet, Székelyszentkirály, Székelyudvarhely,

Szilágynagyfalu, Szilágysomlyó, Szinérváralja, Torda, Torockó, Vizakna, Zabola, Zsibó

Hány oldalas képzeletbeli Itt születtem útikönyvünk? Száznál is több, hiszen 2000 óta 53
települést mutattak be kis riportereink. Falu vagy város, hegyi vagy alföldi, csendes vagy nyüzs-

gõ – de mindenik a legkedvesebb annak, aki ott született. A te szülõhelyed rajta van a listán?
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Belényes lakossága 10.990 fõ, ebbõl körülbelül 900
magyar. Többségük református, mások római katolikusok,
illetve baptisták. Városunkban található 5 templom és 6
imaház, néptanács, múzeum, 3 líceum és a Nicolae Popo-
viciu Általános Iskola, ahol mi is tanulunk összevont osz-
tályokban, mert kevesen, mindössze 26-an vagyunk. Na-
gyon igyekszünk, hogy az összevontság körülményei kö-
zött is elsajátítsunk minden ismeretet, amire építhetünk

az elkövetkezõ években. V-VIII. osztályban csak román nyelven folyik
az oktatás. 2004 szeptemberétõl szülõi kérésre a magyar nyelv és iro-
dalom tanulmányozása itt is biztosított.

Belényest az iskolái tették napjaink egyik legjelentõsebb román
központjává. A 3 román líceumban tanul a környék gyermekeinek
nagy része, köztük sok magyar. A 187 éves Samuil Vulcan középiskola
sok híres embert indított útnak.

Városunk a vidék központja, itt mûködnek a közhi-
vatalok, itt van a legtöbb munkahely, stadion, mozi,
strand, parkok, játszóterek, gyermekklub. A Belényesi
Városi Könyvtárban 5 terem tele könyv várja az olvas-
ni szeretõket. Van saját tévé és rádióadónk is. A refor-
mátus templom melletti Megmaradás Házát azért lé-
tesítették, hogy a magyarok megmaradjanak magyar-
nak, találkozzanak, szórakozzanak, és olvassanak so-
kat magyarul.

„Tengerben élünk, görögkeleti tengerben, elszige-
telten, de nyájmelegben. Magunk melegítjük legin-
kább egymást.” – írja Zsiskú János, református lelki-
pásztor az „Õrtornyaink a Körös völgyén” címû könyvében. A Megmaradás Háza

Nagy vonzereje van a híres-neves csütörtöki he-
tivásárnak is. Ezen a napon a Belényesi-medencé-
ben élõk adnak-vesznek, széjjelnéznek, találkoznak
ismerõseikkel:

„Csütörtökön bezsong az utcazaj,
itt móc beszéddel vegyül a magyar.”
Kirándulóhelyeink a Bondorasz szép hegyei, a

várasfenesi Béla vár, a belényesújlaki Pontoskõ, a
Körös partja, ahol sokat fürdünk és halászunk.

Összeállította a belenyesi I-IV. osztály
Krammer Teréz és Halász Mónika 

tanító néni segítségével.

Nagyon szeretünk Belényesben lakni,
sok szeretettel hívunk kisvárosunkba, mely
számtalan legendával és gyönyörû tájakkal
vár titeket.

A nyári forróság elõl a Fekete-Körös
hûs vizébe menekülünk.
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– Hol a fél papucsom? –
kiabált Gazsi, miközben in-
gerülten ugrált féllábon, a
másikon ugyanis csak haris-
nya volt.

Pletyka, a kis tacskó, ár-
tatlan képpel ült elõtte. Far-
kával vidáman verte a pad-
lón a taktust. Fejét féloldal-
ra hajtotta, és ragyogó fe-
kete szemével olyan ártatla-
nul nézett a gazdira, mint a
ma született bárány.

– Szóval megint te loptad el, te tolvaj! – le-
gyintette orron mérgesen Gazsi a kiskutyát.

Emberi törvények szerint Pletyka tényleg el-
lopta a fél papucsot. A kutyatörvények szerint
azonban teljesen jogosan viselkedett: jogában
állt „zsákmányt ejteni”, s a puha bõr-
papucs ugyancsak emlékeztetett
egy kis állatra, amelyet annak
rendje és módja szerint „halálra
rázott”, majd hazacipelt, ráfeküdt,
„birtokba vett”.

– Jó, jó, talán nem lopsz, de ha-
zudsz! – érvelt tovább Gazsi. –
Nagyon jól tudod, hogy nem sza-
bad a kanapén heverned. Mi-
kor hazajöttem az iskolából,
ártatlan képpel, illedelme-
sen feküdtél a kanapé elõtt.
A még meleg, össze-
gyûrt párnák azonban
elárulták, hogy akkor
ugrottál le a tiltott hely-
rõl, amikor meghallottad,
hogy fordul a kulcs a zár-
ban, tehát hazudtál!

Kutyatörvény szerint
Pletyka most sem követett
el hibát. Többször letessé-
kelték, ha a párnákra fe-
küdt, tehát megtanulta, hogy azt nem szabad.
Amikor azonban mindenki elment hazulról,
olyan egyedül, elhagyottnak érezte magát! És a
párnáknak olyan jó „gazdiszaguk” volt! Ha már
nincs a gazdi, legalább a helyét, a szagát él-
vezze, elnyúlt tehát a párnákon. Mikor azonban
meghallotta, hogy kattan a zár, eszébe jutott,
hogy tulajdonképpen tilos, amit csinál, tehát
nyomban leugrott a párnákról.

Pletyka talált egy nagy
csontot. Azonnal nekihasalt
és rágcsálni kezdte. Meg-
látta ezt a szomszéd hatal-
mas kutyája, és elvette tõle.
Pletyka eloldalgott, és jobb
híján egy ágat kezdett rág-
csálni.

– Áhá! – nézett oda a
nagy kutya –, a kicsike
biztosan egy még finomabb
falatot talált! Otthagyta tehát
a csontot, hogy elvegye

Pletyka újabb „zsákmányát”. Pletyka készsé-
gesen átengedte neki az ágat, visszanyargalt a

csonthoz, a szájába
kapta, és hazaro-
hant vele, ahová a
nagy kutya már
nem merte követni.

– Szóval Pletyka
nem lop, nem ha-
zudik, hanem csal! –
mondta diadalma-
san Gazsi, aki még
mindig haragudott
rá egy kicsit a pa-
pucs miatt. – És kü-
lönben is, a csont

nem is volt az övé, csak úgy találta.
A kutyatörvények szerint azonban mindkét

állat jogosan járt el. A kutyáknál a zsákmány
azé, aki megtalálja, de az erõsebbnek joga van
a gyengébb tulajdonát elvenni. Hogy Pletyka
ágat kezdett rágcsálni, az nem volt félreveze-
tés, csalás, hanem „pótcselekvés”, utóvégre ne-
ki is kellett valamit csinálni. Hogy aztán túljárt
a nagy kutya eszén, és a csontot biztos helyre
menekítette magának, abban persze neki volt
igaza.

BITAY ÉVA

KUTYATÖRVÉNY

KISKÓPÉ

____________________tacskó____

Havonta

3 díjat

sorsolunk ki
!

törzs-vevõknek öt forintért kapható a kutya már.

Gyûjtsetek olyan közmondásokat, amelyek-

ben kutya szerepel!

Májusban a strucc, júniusban a szöcske, a
sáska volt a helyes válasz. Nyertesek: Berindei

Dávid, Szentmihály; Tallódi Zsuzsa Gerbera,

Nagyvárad; a gyergyószentmiklósi Fogarassy
Mihály Iskola tavalyi III. A osztálya; a margittai II.
G, a désházai és a csíkbánkfalvi III. osztály.
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Barátnõmmel a könyvtárba men-
tünk a múlt héten. Nagyon sokan
voltak, mindenkit érdekelt a sok me-
se, vers, regény. Nagy sikoltozásra
lettünk figyelmesek: lángot okádva
jött a Hétfejû Sárkány, és el akarta
égetni az összes könyvet. Én nagy
bátran elébe álltam, kezébe adtam
a „Toldi”-t. Azon nyomban elolvasta,
és könnyes szemmel tette le. Lehaj-
tott fejjel távozott, és elvitt magával
egy meséskönyvet Benedek Elek-
tõl, a kicsi sárkánynak.

Ferencz Csilla, Barátos

Mindenki figyelmébe ajánlom a
Pál utcai fiúk címû könyvet Molnár
Ferenctõl, mert sok tanulságot tar-
talmaz, vérpezsdítõ izgalmakat rej-
teget.         Lakatos Csilla, Monó

Szilágyi Emõke Dorottya Besz-
tercérõl Jules Verne Kétévi vakáció,
Bartus Alpár Kolozsvárról Fekete
István Vuk, Dóka Péter Az ellopott
zsiráf és Mark Twain Koldus és ki-
rályfi címû regényét ajánlja a könyv-
molyoknak.

KönyKönyvmolyvmoly

3. Eszperente levél: Szeretetem jelét vedd kedvesen.
Kertem nemes termése, belseje édes nedvvel telt, nem
csekély tekévé kerekedett.

Öszpöröntõ válasz: Ötöt ötször többszörözött, földön nõtt
görög zöld töködöt köszönöm.

Kitaláljátok, mit és hányat küldött az elsõ levél írója?

Szólj, szám!

Áprilisi megfejtések: 1. állóvíz–vízálló, gépzene–zene-
gép, csapvíz–vízcsap, üvegszem–szemüveg; 2. tûnõdik, töri
a fejét, töpreng, tépelõdik, megfontol, elmélkedik, okoskodik,
latolgat, morfondíroz, forgat valamit a fejében;  3. Üveggolyó,
üvegház, belsejében mit találsz?/ Bent lakik a szivárvány,
rajta ül egy királylány./ Üvegfalon ki-kinéz: jön-e érte a vitéz./
Világhíres királyfi? Vagy helyette akárki. Májusi megfejtés:
Kenyerem javát már megettem. Mindjárt elhúzom a nótádat.
És akik mindezt helyesen megoldották: a szentegyházai
Tamási Áron Iskola IV. A, a brassói Áprily Lajos Fõgimná-
zium IV. A osztálya, a ditrói III. B, a csíkdánfalvi IV. B, a
négyfalusi III. C, a varsolci III. osztály (mind tavalyiak).

2. Kerekítsétek ki -val, -vel ragok-
kal a versikét. Mi történik a v-vel?

Jó volna, ha tele volna?
A meggyfa kalács...,
Erdõ száraz gally...?
A zsebed darázs...,
A cipõd parázs...?

A kút kövér ponty...,
Ruhásszekrényed rongy...,

Szõlõtõ dinnyé...?
Hát a fejed ész...?

1. Kutyahideg, kutyabaj – Ke-
ressetek kutyás kifejezéseket,
szólásokat. 

Emlékszel még a tavalyi tanév pályázataira? Íme a

nyertesek. Októbertõl új

feladatokkal várlak!

MMaasszzaatt  MMûûvvéésszz

Vágjátok ki, és ragasszátok nevetek mellé

a gyûjtõlapra.

Havonta

3 díjat

sorsolunk ki
!

MMáájjuussbbaann bevallottuk, hogy

mitõl szoktunk félni. NNyyeerrtteesseekk:

a sszzaattmmáárrii Bãlcescu-

Petõfi Iskola tavalyi

III. C osztálya –

Huber Bernadett (1);

VVeerreess  AAnniikkóó, Mezõ-

terem (2); a sszzeenntt--

eeggyyhháázzaaii III. A osztály

– Lukács Andrea (3). 

JJúúnniiuussbbaann a természetrõl elmélkedtünk. NNyyeerrtteesseekk: a mmaarroossvváássáárrhheellyyii

Mûvészeti Líceum tavalyi IV. B osztálya – Bakos

Bernadett (1); az aarraannyyoossggyyéérreessii II. D osztály – Kiss

Arabella (2); KKuubbiinnyyii  RReeggiinnaa, Szatmárnémeti (3).

SSZZEEPPTTEEMMBBEERR

ÁÁpprriilliissbbaann autót terveztünk.

NNyyeerrtteesseekk: CCssííkkii  OOttttóó, Csíkszere-

da (1); a zzssiibbóóii tavalyi III. B osz-

tály – Ilés Csaba (2); DDaarraabboonntt

SSzziilláárrdd, Szilágyperecsen (3).
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A Duna vadul hömpölygött. Sötétbarna,
iszapos víz sodorta a háztetõket, ólakat, búto-
rokat, imitt-amott fel-feldobva a vízbe fúlt álla-
tok tetemét.

Jancsi – a gátõr kilencéves fia – a gáton állt,
és nézte életének elsõ komoly árvizét. Tekinte-
te egyszer csak egy kutyaólon akadt meg,
melyhez egy nagy fekete kutya volt kötve.
„Szegény állat. Mit tehetnék érte?” – gondol-
kozott a fiú.

Hozta a két evezõt, nem törõdött a veszéllyel,
árral, ügyesen evezett az örvénylõ vízben.

Odaért a kutyához. Az egyik evezõt a kutya
hasa alá nyomva igyekezett a csónakhoz vonni
a hatalmas állatot.

– Hát ez nagyobb, mint én! Miféle jószág ez?
– bámult megrökönyödve a hatalmas újfunlan-
di kutyára: ilyet õ eddig még képen sem látott.
A kutya erõs szíjjal volt az ólhoz kötve.

– Ezt elrághattad volna, hiszen olyan pofád
van, mint egy tigrisnek – szólt Jancsi, és kotor-
ta is elõ jófajta bugylibicskáját, hogy elvágja.
Már félig át is nyeste, amikor a víz feléje for-
dította a kutyaház nyílását.

– Ez meg mi? – lesett be az ólba a gyerek. –
Kiskutyák! Hát még ilyet! – és fejénél fogva
egy kis kölyökkutyát tett maga mellé a csónak-
ba. Megint benyúlt, keze ismét szõrcsomóhoz
ért. Sebesen kiemelte a második kiskutyát is,
de itt már késõ volt a mentés.

– Hát ezért maradtál az ól mellett! Anyaku-
tya vagy. –  Néhány nyiszálással végleg elvágta

a szíjat. Aztán jókorát lökött a kutyaházon.
– No, eridj utadra!
Az elvágott szíjat hozzákötözte a csónakhoz,

és a part felé evezett. Ahogy kiért, a fához lán-
colta a ladikot, és szárazra vezette a kutyát.
Majd a kis fekete, elázott szõrcsomót letette az
anyja mellé, de biz az nem nagyon mozgott. Az
anyakutya szeme villanásával jelezte, hogy él,
és látja kölykét.

– No, menj már anyádhoz! – tolta közelebb
a porontyot, de az nem akart a csurom víz, hi-
deg szõrû anyjához bújni. Az öreg kutya félol-
dalt feküdt, mint egy fadarab, csak néha-néha
sóhajtott egy nagyot.

Letérdelt a teljesen kimerült kutya mellé, és
dús, fekete szõrébõl kezdte kinyomni a vizet.

„Hogy tûri a barom nagy állatja” – gondolta,
és eszébe sem jutott, hogy ez a hatalmas, ide-
gen kutya netán belemar. S amint keze meg-
érezte a kutya szívének dobogását, hát elkezd-
te enyhén dörzsölni, éppen úgy, ahogy a vízbõl
kimentett embereket szokták.

A kutya mind sûrûbben tekintett kölyke felé.
– No, lassacskán álljunk fel, járjál csak egy

kicsit! – biztatta a fiú.
Erre a nógatásra végre feltápászkodott,

egész testében megrázkódott, hatalmas fejét a
mellette guggoló Jancsi felé fordította, s
hosszú, puha nyelvével kétszer is végignyalta
az arcát. Tekintetébõl olyan melegség áradt,
amilyennel Jancsi még sohasem találkozott.
Átölelte az állat fejét, és az arcához szorította.

– Megpusziltál! Megpusziltál! Hát milyen
egy kutya vagy te? Micsoda kutyám van!

UNIPAN HELGA rajzai

KUTYA AZ ÁRBAN
CZIFFERSZKY ISTVÁN nyomán

Kutya-tár! kutya-tár!
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BOGÁNCS
Részlet FEKETE ISTVÁN regényébõl

Bogáncs egyre fáradtabban és egyre éhe-
sebben talpalt. Délfelé már szédelgett. Letért a
gyalogútról. A parton, nekidõlve az egyik fûz-
fának, egy ember aludt. Bogáncs orra izgatot-
tan kezdte kapkodni a levegõt, mert a szél ke-
nyér- és szalonnaillatot hozott az ember felõl.

Bogáncs lábai szinte maguktól indultak el.
Az illatok mágnese egyre erõsebb lett, pedig a
kiskutyában felcsapott az óvatosság.

Az öregember szeme nyitva volt.
– Éhes vagy, kiskutya?
Sütött a nap, s a nyár suttogó széljárásában

az emberi hang olyan volt, mint a simogatás.
Bogáncs kis farkát fáradtan megcsóválta.
– Nagyon éhes vagyok...
Ha most az öregember hirtelen felül, vagy

keze váratlan mozdulatot tesz, az éhséget le-
gyûrte volna a félelem, és tovább bujdosott vol-
na. De az ember nem mozdult, és a keze is
csak késõbb indult el a tarisznya felé.

Bogáncs szívszakadva nézte, amint kenye-
ret tett félútra a tarisznya és a kutya közé.

– Egyél, kiskutya, a tiéd! No, egyél!
Ó, milyen ismerõs volt ez a bûvös szó, és

mégis csak hosszas tépelõdés után, hason
kúszva indult el a kenyér felé, de a szeme az
emberen volt, ugrásra készen. Mivel azonban
az öregember oda se nézett, a kenyeret a szá-
jába vette, kicsit odább vitte, és szinte rágás
nélkül nyelte le. Jaj, de jólesett! Aztán meg-
szaglászta a kenyér helyét, s az öregemberre
nézett.

– Elfogyott...
– Adhatok még – dörmögte a mély hang. –

Gondolom, a szalonnát szereted...
A kés egy darabka – igazán kis darabka –

szalonnát vágott le a nagyból.
És Bogáncs kinyújtott nyakkal, újra elugrás-

ra készen elvette a szalonnát. Nem történt
semmi. Az öregember nem akart semmit. Se
kötél, se bot, se zsák, se ketrec... Bogáncs te-
hát kényelmesen lehasalt, és a szeme azt
mondta:

– Én most már nem is félek..., és a szalonna
igazán kitûnõ volt.

– Adhatok még – mondta az öreg, s most
már egészen maga mellé tette a szalonnát.

Bogáncs szívdobogva kúszott oda, megette
a szalonnát, és megnyalta a szalonnaszagú,
eres, öreg kezet. A kéz lassan megsimogatta a
kiskutya fejét, megvakarta állát. Körülöttük
méhek jártak, magvak teltek, a nap tüze a
vízbõl szórta szét önmagát, és a náderdõ millió
húrján halkan dombérozott a szél.

Nézte egymást az öregember és a kiskutya,
és megértették egymást. Bogáncs még köze-
lebb kúszott, fejét az öreg térdére hajtotta, s
mint aki hazaérkezett valami nagy útról,
hosszat sóhajtott.

– Szeretnék veled maradni. Én csak egy kis-
kutya vagyok, és most nem vagyok senkié. Itt
maradhatok?...

SOÓ ZÖLD MARGIT rajza

Kutyafülü Aladár!
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Jóért rosszal ne fizess! –

ezzel a címmel rajzolj, írj

mesét, verset.

Avilág egyetlen sarka, ahola maszatolásért jutalmat

Törd
a fejed, 

Verset, mesét, raj-

zot vár tõled a

Napsugár.

Új

A

NNaappssuuggáárr--bb
tábort vagy ajándé

Havonta

5 díjat

sorsolunk ki
!

Májusban

díjesõ

várható!

LLEEVVEELLEEZZÕÕ

Irkafirka

TTEESSTT
KKUU

a te cs

szeretné

ÓRAR
A
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E lapszám támogatói:

Napsugár bélyegek
Még az osztályban vágjátok ki a bélyeget a 19.

oldal sarkáról, és ragasszátok nevetek mellé a kö-
zös gyûjtõlapra. Áprilisban küldjétek el a gyûjtõla-
pot nekünk.

Eddigi jutalmaink: illyefalvi tábor, tanévnaptár,
Kószabósza, falióra, jegyzetfüzet, meséskönyv,
múzeumi, botanikus- vagy állatkerti belépõ.

Negyedikesek, figyelem!
A magyar nyelv kimeríthetetlen erõforrásunk, kin-

csesházunk, játszótársunk. Áprilisban háromna-
pos, gyönyörû ünnep keretében 12 negyedikes
csapat vesz részt a Kõrösi Csoma Sándor Anya-
nyelvi Vetélkedõ (KAV) országos döntõjén.

Ti is köztük lehettek, ha szeptembertõl márciusig
minden Szólj, szám! feladat helyes megoldását
bekülditek közös lapon, az osztály nevében.

Mondj egy mesét!
A körzeti, megyei döntõk gyõzteseit áprilisban

meghívjuk az országos mesemondó versenyre.
– Megyénként 2 I-IV. osztályos mesemondót és

1 kísérõt fogadunk. Jelentkezni március 20-áig
lehet a Napsugár szerkesztõségében.

– Legfönnebb 3 perces népmesét kell elmonda-
notok árnyaltan, kifejezõen, hitelesen, minél
közelebb a népi mesemondók stílusához.

– A tavalyi versenyzõk új mesével jelentkezzenek.

Irkafirka pályázat
Jóért rosszal ne fizess – ezzel a címmel rajzolj, írj

mesét, verset, és küldd el nekünk 2006. január
végéig. Munkáitokból állítjuk össze májusi lap-
számunkat, és a legjobbaknak könyvjutalmat kül-
dünk.

A Lila kérdésekre 
bármilyen színû választ küldhettek, csak helyes
legyen!

Idén velünk táboroztak a belényesi, bánffyhunyadi, csíkszentdomokosi, 
érsemjéni, gyimesbükki, komandói, monói, nagyváradi bélyeggyûjtõk; 

a marosvásárhelyi, gyergyószentmiklósi, zilahi KAV-gyõztes csapatok; a Kurutty brassói,
a nagyváradi Mesevetélkedõ sarmasági gyõztesei.
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Ekkora egy
strucctojás

Ki lesz a király?

Jövõre rátok is sor
kerülhet!

Négy országos verseny –Négy országos verseny –
egy Napsugár táboregy Napsugár tábor


 A Körösi Csoma Sándor Anya-
nyelvi Vetélkedõ, 


 a Mesemondó verseny, 

 a Kurutty, 

 a Mesevetélkedõ 
országos szakaszának gyõztesei

velünk táboroznak Illyefalván.

PÁLYÁZATI TUDNIVALÓK

Itt laktunk



CCssüüttöörrttöökk PPéénntteekkeerrddaa

TTAALLÁÁLLDD  KKII!!
rovatunk számára.

Küldj te is finom falatokataz éhes Könyvmolyok
számára.

KönyKönyvmolyvmoly
bbééllyyeegg

ékot ér!

Légy munkatársunk:
készíts rejtvényt 

Havonta
3 díjatsorsolunk ki

!
Itt születtem

A Napsugár 18000 olvasója

szeretné a te városodat

vagy faludat is megismerni. 

Mesélj róla!

Vagy valami, vagy
megy valahova...Titkok növényekrõl,

állatokról

Kiskópé

TTVVÉÉRREEKK

UUCCKKÓÓJJAA
saládodat is 

é megismerni.

A

REND

Havonta
3 díjatsorsolunk ki

!
NYELVÕR

Föl, föl, nyelvõr vitézek, 

a csatára!

12 negyedikes csapat

részt vesz az országos

döntõn.

Szólj, szám!



Kb. 30 cm hosszú, 12 cm széles,
különbözõ színû papírból hajtogass
csíkokat (1). Egyik végükbõl hajts

fel egy négyzetnyit, 
majd nyisd vissza (2).

A behajtott végeket bújtasd a merõleges elem lapjai közé,
majd fûzd szorosra õket, a számok sorrendjében hajtsd

egymásra a lapokat (4). Fordíts meg, és kezd újra a hajtogatást
(5). Az utolsó ágat bújtasd át az elsõ alatt (6). Kész a fonott

pörgettyû (7).

A felsõ lapon végezz sátorhajtást (3-4). A hátsó lap csúcsait hajtsd hátra (5). A
háromszög csúcsait horpaszd be (6), lépcsõhajtással alakítsd ki a füleket, tûrd

fel az álla csúcsát (7). Rajzolj neki maci-pofit (8). 

A/4-es papírból vágj le egy
négyzetet. A megmaradt darabból
készül a levélpapír (1). Az átlók
segítségével jelölj ki két négy-
zetet. Hajtsd fel az alsó sávot,
majd rá a felsõ négyzetet (2). 

�

1.
2.

3.

4. 5. 6. 7. 8.

1.

2.

4.

8.

9.

5.

6. 7.

MMAACCIISS
LLEEVVÉÉLLPPAAPPÍÍRR

Helyezd õket
egymásra a nyi-

tott szélekkel
kifele (3).

3.

FFOONNOOTTTT
PPÖÖRRGGEETTTTYYÛÛ

Nyeles pörgettyû lesz belõle,
ha a közepébe gyufaszálat
szúrsz (8), vagy gombpör-

gettyû, ha cérnát fûzöl bele,
de akár dobálhatod is, mint

egy nindzsa-csillagot.


